THE FIRST EPISTLE OF PETER

LESSON #0005

IV. DUTIES TOWARD OTHERS

I Peter 2:13-25

Submission to Government


13. Therefore submit yourselves to every ordinance of man for the Lord's sake, whether to the king as supreme, 

14. or to governors, as to those who are sent by him for the punishment of evildoers and for the praise of those who do good. 

15. For this is the will of God, that by doing good you may put to silence the ignorance of foolish men— 

16. as free, yet not using liberty as a cloak for vice, but as bondservants of God.

17. Honor all people. Love the brotherhood. Fear God. Honor the king.


Submission to Masters


18. Servants, be submissive to your masters with all fear, not only to the good and gentle, but also to the harsh. 

19. For this is commendable, if because of conscience toward God one endures grief, suffering wrongfully. 20. For what credit is it if, when you are beaten for your faults, you take it patiently? But when you do good and suffer, if you take it patiently, this is commendable before God. 

21. For to this you were called, because Christ also suffered for us, leaving us an example, that you should follow His steps:
22.“Who committed no sin,
Nor was deceit found in His mouth”;
23. who, when He was reviled, did not revile in return; when He suffered, He did not threaten, but committed Himself to Him who judges righteously; 

24. who Himself bore our sins in His own body on the tree, that we, having died to sins, might live for righteousness—by whose stripes you were healed. 

25. For you were like sheep going astray, but have now returned to the Shepherd and Overseer of your souls.
IV. DUTIES TOWARD OTHERS

2:13 – 25
 Toward Civil Government 2:13- 17

2:13-14 Be subject to every ordinance of man for the lord’s sake: whether to the king as supreme; or unto governors, as sent by him for vengeance on evil-doers and for praise to them that do well,

Expanded Translation

Be submissive to every ordinance (literally, creation) of man for

the Lord’s sake (that is, as a part of your service to Him) : whether

to the (Roman) King or emperor as the one who is supreme

(in the civil realm), or unto (Roman provincial) governors as sent

by him to punish those who practice evil (criminals) and to commend and praise those who live righteously.

Be subject to every ordinance of man for the lord’s sake:

BE SUBJECT-hupotasso. Primarily a military term meaning

to place or rank under (as when lower officers were placed under

higher officers), Hence, subject, put in subjection, submit.

ORDINANCE-ktisis, In Greek writing, the act of founding,

establishing, building, etc. In the New Testament, the act of creating, creation (Rom. 1:20), then an institution, ordinance, The

idea of the latter definition is apparently that laws, governments,

etc., are “created” or formed by human minds, namely, the rulers

of a nation or state.

Notice that we are to be in subjection to every ordinance of

man, BOR THE LORD’S SAKE, That is, for the good of, or as a

part of our obedience to, the Lord. We are to act in this manner

as a part. of our service to Christ. Compare Rom, 1314-5 and Eph,

6: 7.

whether to the king CIS supreme; or unto governors,

The specific reference here is to the Roman Emperor,

AS SUPREME-hupercho, literally indicates to hold above;

hence, to stand out above . , , to be higher, superior. Compare

Rom. 13:l: “Let every soul be in subjection to the higher

powers . e .”

Of course, it is understood here that the things “ordained” by

those in authority are not in themselves contrary to the laws of

God as He has revealed them in His Word. Notice Acts 4:19,

5:27-29, where we find the principle that God’s laws are to be

obeyed first, should they come in conflict with laws or ordinances

of men, The commandment of Peter is particularly significant when we realize that these Christians were under a heathen government, and a wicked emperor (Nero?), yet were to heed this exhortation!

GOVERNORS-hegemon, a guide; a leader; a chieftain, prince

(Matt. 2:G) ; a Roman provincial governor, under whatever title.

Such was Pilate (Matt. 27-2).

Governors are sent for two reasons:

1. “Vengeance” on criminals. Ekdikesis, a revenging, vengeance,

punishment, or the punishment by one. The word is from

ek, meaning out of, and dike, meaning righteousness or justice.

Hence, properly, the execution of right and justice,; and then the

meting or giving out of justice to those who violate the laws of

the land.

2. For “praise” to those who are well behaved. Epainos, epion

or upon, plus ainos-praise; hence, praise, commendation, approbation, applause.

2:15-16 For so is the will of God, that by well-doing ye should

put to silence the ignorance of foolish men: as free, and not using your freedom for a cloak of wickedness, but as bond-servants of God.

Expanded Translation

Because this is the will and wish of God, that by doing good and

living right you should reduce to silence the ignorant accusations

and charges of foolish and inconsiderate men: as free and unbound

by restraint, and yet not using your freedom as a veil over

(i.e., means of hiding) evil, but living as God’s slaves.

that by well-doing ye should put to silence the

ignorance of foolish men

PUT TO SILENCE-phimoo, “to close the mouth with a muzzle.”

Note I Cor. 9:9: “for it is written in the Law of Moses, thou

shalt not muzzle the ox when he treadeth out the corn.” Metaphorically, to stop the mouth, make speechless, reduce to silence, Here, the word modifies “ignorance.” Hence, “put a muzzle on the ignorant charges of foolish men.”

FOOLISH-aphron. The word properly indicates without reason;

hence, senseless, stupid, without reflection or intelligence,

acting rashly. It is a stronger and more expressive word than

would have been used if they had simply lacked information on

a subject.

as free, and not using your freedom for a cloak of wickedness

FREE-eleutheros means free, exempt, unrestrained. The question

here is, free from what? Some would say the Mosaic Law, as

in Gal. 4:26. Others say it is from the bondage of sin, as in Jn.

8:36. It seems, from the context that the last is the meaning in

this passage.

CLOAK-epikalumma-a covering, veil. Metaphorically, a pretext,

cloak. The “covering” here was used as a means of hiding

or concealing one’s sin. Their reasoning apparently was, “Are we

not free? We are not bound by any restraint.”

Freedom from sin, or the law, might be used to justify one’s

wicked ways; perhaps here even the breaking of civil law. But

though we are free from the bondage of sin (I1 Pet, 2: 18-19, Rom,

6:6) this does not mean we have no duties, responsibilities, or obligations toward God and man, Rather, we are to be bond-servants voluntarily, (See Rom, 6:15-18; 1 Cor, 9:21, 11 Cor, 4:5.)

2:17 Honor all men. Love the brotherhood, Fear God, Honor the king.

Expanded Translation

Treat every person as a person of value, one to be honored, Love

the band of brothers, Fear, reverence, and venerate God, Value

and honor the king.

Honor all men.

HONOR-the word timao, means to estimate, fix the value, or

price something; then, to have in honor, revere, venerate. The

word is in the aorist imperative here, denoting a sharp, definite

rule, to be adopted at once.

God tells us to venerate or hold in esteem all men. All men are

God’s creation or handiwork, made in His likeness, even though

their lives may be sadly defaced and marred by sin. The “honor”

would doubtless be shown in different ways to different people;

but, in some sense, it is due all men. This is true even with regard

to the worst harlot or backslider, Christians must learn to accept

people (not their sin) where they are and strive to lead them

from there to nobler things!

In the context here, Peter may have special reference to the

Jews’ attitude toward the idolatrous Gentiles around them,

Love the brotherhood.

LOVE-agapao. See notes on 1 : 22.

BROTHERHOOD-ade2phot.q a band of brothers, ie,, of Christians, Peter is the only New Testament writer who employs this word and that only in this book. Compare 5:9.

Fear God,

Compare the use of “fear” (phobeo) in verse 18. The meaning

here is: “to reverence, venerate, to treat with deference or reverential obedience.” (Thayer). “It is the fear, not so much of punishment, as of his disapprobation; not so much the dread of suf-

Iering as the dread of doing wrong,”-Barnes.

The fear of the Judgment Day and the agonies that follow in

the punishment of the wicked, is cast out when a Christian is

truly acting as he should toward God and his brother. See I Jn.

4:17-18 where we are told “perfect love casteth out fear.” Fear

of what? In that passage it is of the Judgment Day, and not of

God. A Christian surely need not fear the Judgment Day, but we

certainly should have a reverential fear and veneration for God.

Hence, there is no contradiction between these two passages. We

are to fear God, but as Christians, we have no fear of the Judgment.

We are not terrorized or in dread of that day. Solomon is

still right: “the fear of Jehovah is the beginning of knowledge”

(Prov. 1 : 7a).

Honor the King.

(See I1 Pet. 2: 10-11.) How would this be done? It could be accomplished in a number of ways, but probably here he is particularly speaking of their obedience. (See vss. 13-14.) Another

way, we might add, for us to honor him is to pray for him (I1

Tim. 2: 1-2). Compare Rom. 13: 7 with this passage.

2. Toward Masters 2:18-25

2:18 Servants, be in subjection to your masters with all fear; not only to the good and gentle, but also to the froward.”

Expanded Translation

You domestic servants (or household slaves), be subjecting yourselves to your master-owners, with all respect and deference; not only to the good (kind), and gentle (fair), but also to the perverse and ill-natured.

Servants, be in subjection to your masters

SERVANTS-oiketes, is equivalent to the Latin word dornesti-

GUS, hence our word domestic, ie., one who livpes in the same

house with another, spoken of all who are under the authority

of one and the same householder, especially a servant. The word

is more restricted in meaning than the normal word rendered

“servant” (doulos) , and designates one holding closer relations to

the family than other slaves.

MASTER-despotes, meaning “a lord, master, especially of

slaves.” ‘‘. , . denotes absolute ownership and uncontrolled power”

(Thayer) . See discussion under “lord” in 3:6.

BE IN SUBJECTION-The phrase is here in the middle voice,

indicating action with regard to one’s self, Thus Young’s literal

translation: “be subjecting yourselves , . .”

with all fear;

Phobos, as we have seen in the verb of the previous verse,

though customarily meaning fear, terror, or fright, is here used in

the sense of respect or deference, The latter word Webster defines:

“a yielding of judgment or preference from respect to the wishes

or opinions of another; courteous or complaisant regard for another’s wishes.”

Two types of masters are now described, We are to be in subjection to either type.

not only to the good and gentle,

GOOD-agathos. Benevolent, kind, generous, etc.

GENTLE-epieikes, equitable, fair mild. It expresses that considerateness that looks humanly and reasonably at the facts of a

case. We all appreciate such men, and it is usually not difficult

to submit to their oversight.

but also to the froward,

Skolios (whence the name of our disease, scoliosis), meaning

crooked, curved; metaphorically, perverse, wicked, unfair, surly,

It is when we must subject ourselves to this type of man that our

real Christian character (or lack of it) is revealed. How blessed

we are in the present age to have rulers who, as a rule, do not

openly oppose and antagonize us as we pursue the Christ-like life.

2:19-20 For this is acceptable, if for conscience toward God a man endureth griefs, suffering wrongfully. For what glory is it, if, when ye sin, and are buffeted for it, ye shall take it patiently? but if, when ye do well, and suffer for it, ye shall take it patiently, this is acceptable with God,

Expanded Transition

For this is what causes God to regard you with favor, if, because

of consciousness of God, a man bears up under griefs and sorrows,

suffering unjustly (undeservedly). For what credit is it to you to

bear up patiently under it, if, being a sinner, you are punished

(literally, beaten with the fist) for it?

For this is acceptable,

Acceptable- charis, so many times rendered “grace” in the

Scriptures. Abbott-Smith says its basic meaning is “that which

causes favorable regard,” here, of course, in the eyes of God.

if for conscience toward God

Conscience-suneidtwis. The normal definition is the soul as

distinguishing between what is morally good and bad, prompting

to do the former and shun the latter, commending the one and

condemning the other. However, in this case our definition may

be more simple. The phrase, “for conscience toward God,” also

may be read “because you are conscious of God,” that is, His presence, His all-seeing eye, etc. Literally, the phrase reads “because of consciousness of God.” Most modern translators have adopted the latter rendering.

a man endureth griefs, suffering wrongfully. 

Wrongfully-dikos, is an adverb meaning unjustly, undeserved- without fault.

For what glory is it,

Glory-kleos, properly rumour, report; then good report, praise,

credit.

if, when ye sin,

Sin-is here a present participle, hence the meaning “when

(/as) you are sinning,” or “being a sinful one,” or “being a sinner.”

The word, hamartano, means literally “to miss the mark,”

hence to be guilty of wrong.

and are buffeted for it,

Buffeted- kolaphidzo, derived from kolaphos (a blow with the

first), hence to beat with the fist, buffet. See especially Matt. 26:

for a familiar example. It is likely here, however, that the specific

term is used for the general meaning of harsh treatment.

ye shall take it patiently,

Patiently-literally, to stay or remain behind (when others

have departed). Then to bear up under, endure, persevere.

On the whole passage, compare Matt. 5:10-12. See also Eph.

6:5, Col. 3:22-25.

2:21-22 For hereunto were ye called: because Christ also suffered for you, leaving you an example, that ye should follow his steps: who did no sin, neither was guile found in his mouth.

Expanded Translation

For into this state (of suffering and bearing up under it properly)

you have been called: Because Christ also suffered for you (and

He Himself was faultless), leaving you an example to be copied,

that you might tread in His footsteps; who did not commit an act

of sin, neither was guile or deceit found in his mouth.

Wrongfully-dikos, is an adverb meaning unjustly, undeserved-

Glory-kleos, properly rumour, report; then good report, praise,

For hereunto were ye called

Or, “to such experience you have been called,” or “that is the

life to which you have been called”-that is, bearing up and enduring under trial and persecution. When accepting the call to

follow Christ, we also accepted the call of a life of suffering and

enduring, As Christ suffered and endured, (See Jn. 15:20.)

because Christ also suffered for you

This was prophesied and Christ knew it would be SO, for it was

necessary in God’s plan of redeeming the world. But in another

sense it was “wrongfully”-see v. 22, Christ was given an unfair

trial, wrongfully accused, etc. Thus He was a perfect illustration

of the type of suffering that is virtuous, that type of suffering of

which Peter just spoke (v. 20).

leaving you an example,

EXAMPLE-hupogrammos, means basically a writing-copy,

including all the letters of the alphabet, given to beginners as an

aid while learning to draw them. Hence, an example that is set

before one, Who has not, in his younger days, experienced the difficulty of following the perfect examples of written letters in his copy-book?

However, if we would have continually striven to copy the letters

after the perfect example in our book, we would surely have improved with time. The fault in most of our writing is that we do

not continually pattern it after a perfect model. This is also the

frequent fault of Christian people. Instead of copying Christ, their

perfect “copy-book,” they are following the poor example of their

fellow man or their own lives.

that ye should follow his steps

FOLLOW-epakoloutheo, means to follow close upon, to follow

after. Metaphorically it is used here of treading in another’s footsteps, that is, imitating another’s example, for we have here the

phrase, “that ye should follow his steps,” There is a picture here

of one walking, whose steps as he proceeds are visible (as when

one walks in the dust or snow), Following such a person, we are

not to follow his trail carelessly, but rather, place our footsteps

in His.

The particular way that we are to follow in the very steps of

Christ is in suffering wrongfully and yet being obedient-in spite

of the harshest persecution.

Notice who says this! Perhaps, as he wrote, it was with reflection

upon his own life, when he (Peter) did not follow this very exhortation.

neither was guile found in his mouth.

GUILE-see definition under 2: 1, and its opposite “without

guile”-under 2: 2.

FOUND-heurisko generally indicates to find or discover after

searching, to find a thing sought after.

Notice especially that Jesus suffered though He was sinless, and

thus suffered “wrongfully.” The inference is that you as a Christian

may be called upon to suffer even though you are living as

Christ lived. We should not be alarmed, therefore, if we suffer,

even though we know of no particular reason1 for it. Christ was

perfect, but He still suffered, Verse 22 shows His perfection in

both deed and word.

Concerning Christ’s sufferings we may say:

1. He did suffer, and we will also if we are living as He did.

2. He suffered unjustly, no real crime being proven against

3. He suffered for the good and benefit of others.

Him. So should it be with us.

4. His manner of conduct in suffering provides a Divine copy

2:23 who, when he was reviled, reviled not again; when he suffered, threatened not; but committed himself to him that judgeth righteously:

Expanded Translation

Who being reviled did not revile back (did not return the same

type of abusive speech) ; Suffering, was not threatening, but was

committing himself to him who judges righteously and justly:

who, when he was reviled,

REVILED-loidoreo means to reproach, rail at, heap abyse

upon. See its usage in Jn. 9:28, Acts 23:4, I Cor. 4:12.

reviled not again

Literally, did not revile back; that is, Jesus did not retaliate

with the same type of abuse that was given Him. He lived what

He taught: Matt. 5:38-48.

when he suffered, threatened not;

THREATENED-apeiZeo, to threaten, menace, rebuke. Compare

Acts 4: 17.

Our Saviour knew He was in the safe hands of His Father. He

also knew His Father would render justice to those who had

unjustly treated Him. But that was the Father’s duty, not His

for us to follow.

 (Rom, 12:17-21).

2124-25 who his own self bare our sins in his body upon the tree, that we, having died unto sins, might live unto righteousness; by whose stripes ye were healed. For ye were going astray like sheep; but are now returned unto the Shepherd and Bisbop of your souls,

Expanded Translation

who himself carried the burden of our sins in his own body upon

the cross, in order that we, after having died (ceased from) sin,

might live for righteousness; by whose bloody wounds ye were

healed, (restored from a state of sin and condemnation). For you

were misled and wandering about like lost sheep, but are now returned (brought back) unto the Shepherd and Overseer of your

souls.

who his own self bare our sins in his body

The first part of v. 24 emphasizes the part of Christ in our redemption.

It was Christ Himself who underwent such affliction

for us, Why? That: (1) We might die to sin and (2) Having died

that death, live for righteousness.

having died unto sins

The words “having died” carry the basic idea of being removed

from. When we die physically, the spirit is removed from

the body. When we die to sin, we should be alienated from its

influence and practice in our lives,

by whose stripes

Stripes, molops. Literally, the mark of a blow, then, a wound,

a wound that bleeds. By enduring such suffering, involving both

mental and physical agony, we were made spiritually whole. By

His wounds on the cross, our spiritual wounds were healed.

ye were healed

The Bible in several places refers to our spiritual restoration as

“healing” from our previous state of sickness: Isa. 1:5, 6, Matt.

13: 15, Heb. 12: 12-13,

shepherd and bishop of your souls

“Bishop” would be better rendered overseer or watcher. Christ

is our guide, protector, guardian, and provider. Such care is ours,

if we will only commit ourselves into His hands. (See comments,

5:2-3.)

QUESTIONS OVER #0005- CHAPTER TWO

1. Of what significance is the “therefore” of 2: I?

2. To what particular evil does the word “wickedness” most

- --likely refer? (2: 1)

3. What is guile?

4. What did hypocrite mean before the word took on a religious

significance?

5. How many times does all occur in v. I?

6. Are we to be like newborn babies in every way possible?

7. In what sense does Peter specify we are to imitate the new-born babe?

8. The term “long for” (v, 2) is usually translated  _____________ in the Bible.

9. What is necessary if we are to grow into salvation, according to Peter? Explain.

10. How does one “taste” the graciousness of the Lord?

11, What kind of stones are Christians to be?

12. They are “built up a _______________ house.”

13. Explain how Christians are “a holy priesthood.”

14. What kind of sacrifices do these priests offer? Illustrate.

15. Give two basic ways in which our sacrifices differ from those

of the Old Testament Priests.

16. What is the significance of Christ being called the chief cornerstone?

17. Who are “the builders” of v. 7?

18. How do God’s actions contrast with theirs?

19. Why was Jesus a “stone of stumbling” to the Jews?

20. Why, specifically, did they “stumble at the word”?

21. Do you remember another rendering of the term “were ap- pointed”? (v. 8)
22. Explain, simply and briefly, the expression “Whereunto also they were appointed? (8).

23. To what does v. 9 stand in contrast?

24. Name at least three ways in which Christians (the church) are pictured here as “the Israel of God.” 

25. For what purpose do we occupy this exalted position?

26. Of what is “darkness” and “light” a picture? (v. 9.)

27. In what way are un-Christian people “no people”?

28. How is a sojourner and a pilgrim different from a tramp?

29. Against what do the lusts of the flesh make war?

30. In the phrase, “having your behavior seemly among the Gentiles,” what does “seemly” mean? Who are the “Gentiles”

here?

31, Give three possible periods of time, which may be referred to

in the expression “day of visitation.” Which seems most correct

to you?

32, Why are we to be subject to “every ordinance of man”?

33. Are there any limitations on this? Explain,

34, Peter gives two reasons God ordained civil authority, Can you name them?

35. How should Christians not use their freedom?

36, Please complete v. 17 without the use of your Bible: “Honor

you name them?

37, In what sense are Christians to “fear” God?

38. Who are the “froward” masters? Should they be feared and obeyed?

39. What should always be the reason behind the suffering and persecution one receives from the world?

40, In what particular way did Christ leave an example for these Christians?

41. In this example, how closely should He be followed?

42. In what two areas of life was Christ found sinless? (v. 22.)

43, Into whose hands did He commit Himself?

44, Christ gave His life on the cross “that we, having __________

unto sin, might _________ unto righteousness.”

45. “, . . by whose stripes ye are healed” is spoken of Christ.

What Old Testament prophet spoke this? Where?

46. Christ is the and of the ___________________ and _________

of the Christian’s soul.
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